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ap szellemi részét illető minden 
közlemény intézendő. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 
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(1-) Szathmár város közönsége vonta 
magára legujabban az ország figyelmét. E 
körülmény oka egy hazafias határozat, mely 
csakugyan ritkitja pártját. 

A szathmári kir. kath. gymnázium egyik 
tanára, dr. Lukács László, városi virilista, a 
legnagyobb nemzetiségi agitátorok egyike. Szel- 
lemileg és anyagilag istápolja a nemzeti aspi- 
rácziókat s különösen a tulzó román törekvé- 
seket, sőt mint a magyar állam fizetett közege 
nem átallja, nyiltan utjába állani a kultur-egy- 
let terjedésének. 

E felett felháborodott az ottani társada- 
lom, nyilvánosságra hozta az ügyet az ottani 
magyar sajtó s dr. Lukács László ur még sem 
tartotta érdemesnek magát igazolni. 

Igy azután szóba jött a dolog a város 
közgyülésén; ki lett mondva, hogy vonassék 
meg Lukács virilis joga addig, mig magát 
teljesen nem igazolja. 

E határozat hozatalánál a hazafias közönség 
nem kutatta, jogos-e az, a mit cselekszik. El- 
keseredettségében, felháborodottságában tette. 

Nemes felháborodás ! 
Az agitátor fellebbezett s a belügyminisz- 

ter, kihez az ügy került, megsemmisitette a vá- 
ros határozatát. 

Kötelessége volt megsemmisiteni. A mi- 
niszter az ügynek csak jogi alapját tekintheti. 
E szerint a határozat jogtalan volt. A város 
közgyülése kérhet egy tisztviselő ellen fegyel- 
mi keresetet, tehet bünvádi feljelentést. A 
nemzetellenes érzületek e két büntetésnem alá 
tartoznak. De e czimen törvénybiztositotta jo- 
gokat a város el nem kobozhat. 

Ez a miniszter indokolása is. Senki sem 
tagadhatja, hogy ez helyes és törvényes. Senki 
sem rosszalhatja a miniszter eljárását. 

A napokban tárgyalta Szathmár város 
közgyülése e leiratot. 

Természetesen tudomásul kellett venni. 
De ez nem annyit tesz, hogy a közgyülés tar- 
tozik abbahagyni a dolgot. 

Vannak ügyek, melyekben a város kö- 
zönsége önállóan határoz. Ezek ellen nincs 
apelláta. 

Nem is hagyta abba Szathmár városa az 
ügyet, hanem kimondotta, hogy a mig dr. 
Lukács László az ellene emelt vádak 

alól nem tisztázza magát, addig a 
közgyülés ne üljön vele egy széket. 

Ez a határozat vert fel oly nagy port. 
Méltán. 

Egy megye tisztikara fölfüggesztve. Barsmegye 
f. hó 16-án tartott közgyülésén a legközelebb történt 
sikkasztás miatt az alispán, a főügyész, továbbá a fő- 

csapása megölte őt. 
Most erkölcsi halott. 

A második határozat sokkal sujtóbb az 
elsőnél. Ott csak a jog vonatott kétségbe, 
emitt pedig a becsület. 

Ha az ügyész, a kinek ez ressortjába tar- 
tozik, elmulasztotta megtenni kötelességét, ha 
az iskolai hatóság figyelmen kivül hagyott 
egy oly embert, a ki magyar állami hivatal- 
nok létére magyarellenes izgató, s nem tette 
meg ellene a szükséges intézkedést, hogy őt 
örökre ártalmatlanná tegye: felszólalt a társa- 
dalom s magáévá tette az ügyet. 

Igaz ugyan, hogy mindkét hatóság hivat- 
kozhatik a törvényre, mely csak konkrét ese- 
teket sujthat; attól pedig az ilyen fráterek 
tartózkodnak. 

Hisz a szász-mogyorósi ismeretes czimer- 
sértés példa gyanánt állhat. 

Konkrét esetet kiván a törvény; de nem 
kell az a társadalomnak, ennek elég a tisztá- 
zatlan vád. 

A ki a vádat magán eltűri, mikor iga- 
zolhatja magát, mikor becsülete követeli a 
rögtöni igazolást: az bünös isten és a világ 
előtt. A bünöst pedig büntetni kell. A bün- 
tetésre pedig ki lenne hivatottabb, mint maga 
a társadalom ? 

Hol az a törvény, a melynek büntetése 
sujtóbb volna a társadaloménál?. .. Szathmár 
város hazafias közönsége példát adott reá, 
mint kell a nemzetellenes agitátort büntetni. 
Kizárni minden tisztességes társaságból; igno- 
rálni, mint a ki nem érdemes, hogy észre. 
vegyék. 

Ez használni fog. Dr. Lukács ur is érzi 
ez itélet sujtó hatását. Ugy kell neki, — 
nem érdemel jobbat. Jó iskola is ez az ilyen 
embereknek; de egyszersmind példa lesz a 
többieknek is. 

A dicsőség, az érdem Szatmár város kö- 
zönségeé. Bár követnék mások is. 

Üdvözöljük Szatmár város hazafias kö- 
zönségét ! 

——— 

A társadalom felemelte sujtó karját a 
nemzetellenes agitátor ellen. A társadalom egy 

és alszámvevő hivataluktól felfüggesztettek. 

Az angol-orosz-afghán kérdés. A „Daily Tele- 
graplt arról értesül, hogy Zulfikar környékén nem 
történt tényleges előnyomulás az oroszok részéről. 
Magát a szorost az oroszok nem szállották meg. A 
Zulfikarnál levő orosz csapatok számáról szóló hirek 

orosz kormánytól, kiemelvén, hogy a csapatok szapo- 
ritása e vidéken nem tekinthető oly eljárásnak, mely 
a baráti viszonynyal összeegyeztethető volna. 

Uralkodók találkozása. Reichstadtban szeptem- 
ber 3., 4. és 5-ik napjain lesz a találkozás az orosz 
czár és osztrák -magyar uralkodó közt, kik miniszte- 
reikkel jönnek ide. Vilmos császár jöveteléről — 
egészségi szempontból - már eleve le kellett mondani ; 
de az nem lehetetlen, hogy Bismarck megjelenik a 
találkozáson. 

Külföldi és hazai román lapszemle. 
A bukuresti ,Telegrafult Pestről — Budapestet 

ép ugy nem ismer, mint brassói kollégája — leve- 
let irat magának a kiállitásról , az erdélyi románokról 
és a magyarhoni zsidóságról. EÉrdekes annak a Te- 
legrafulut levelezőjének az esze járása és a mája. 
„A magyar nemzetért ezelőtt 15-16 évvel lelkese- 
dett egész Európa, azt hitte, hogy Magyarországon 
csupán magyarok laknak; ma azonban, miután kö- 
zelebbről kezdette megismerni Európa ezt az 
európai vértől idegen fajt, ma valóságos hidegséget 
érez iránta." Ugy látszik , hogy Románia hóditani 
szerető vitéze elfeledte, hogy az ő hazája ezelőtt 15 
–16 évvel is Európában volt. Hát hiszen elég baj 
és szálka ez az Ungaria a dákóromán hősök szemé- 
ben, mert e miatt nem lehet kinyujtózkodni a Tiszáig; 
de már az, hogy Európa rokon- vagy ellenszenvvel vi- 
seltetik a magyar nemzet iránt, no, ennek gondját és 
baját csak bizzák reánk a dákóromán urak. Ők csak 
folytassák rágalmazó mesterségüket. 

A budapesti kiállitás sem tetszik Creanga leve- 
lezőnek, nem érdeklődik ma már Ungaria és a kiállitás 
iránt senki ezen a világon. „A ki ezt hinni, nem 
akarná, az olvassa el a Daily News4 angol ujságot, a 
melyre a magyarok dühösök.. Rettenetes felfedezés ! 
Európában egy lap! 

A mi a hazánkban lakó románokat illeti, leve- 
lező nem tudna okosabbat irni ezekről, mint a miket 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. l 

Falusi kép. 
Özvegy Kenderessyné asszony Bodrija egy hét 

óta egész éjszakákon át oly csuful vonitott, hogy a ki 
csak hallotta, a hideg is végig borzongott a hátán és 
keresztet vetve magára, mondá: ,„Ez a kutya halál- 
szagot érez. 

Mert hát tudvalévő, hogy a nép babonája sze- 
a ház hű őre előre megérzi a halál-szagot és 

ézen kassandriai tehetségének hosszu, félelmes, vérlázitó 
Vonitásban ad kifejezést, mely rémületbe ejti az egész 
szomszédságot, a meddig a vonitás csak elhallatszik. 
A felsőbbek, ha éjszakának idején hangzik fel a vo- 

rint 

tás keresztet vetnek magukra s fejükre huzva a 
( 

nhát, nagyot fohászkodnak; az anya szorosabban 
öleli ell keblére kisdedét, s ha beteg van a háznál, 
elhitetik vele. hogy a kordás tülke szólott, titkon pe- 
g Vörösre sirják szemeiket. örökre lemondván a sze- 
Fetett beteg felgyógyulását ol 

Kenderessyné Bodrijának gyászt hirdető ugatása 
kevéssé zavarta meg az egész szomszédság nyu- 

vaná, mely szivszorongatva tekintett a közeli napok 
Krek hová fog beköszönteni az a csontos kaszás, 
Szomoru hirnöke egy hét óta hirdeti már jöve- 

tel 4A nyugalmukban zavart szomszédok már köve- 
dték Kenderessyné asszonytól, hogy dobassa 

Nem 

a Tiszába azt a csuf dögöt, mire az már reá is ál- 
lott volna, ha Borcsa leánya nem könyörül meg a sze- 
gény jószágon. 

Csak Schleich asztalost nem háborgatta ez a 
végzetes vonitás. Ő már előre ivott a medve bőrére, 
akarom mondani a koporsóra, melyet késziteni fog a 
szerencsétlennek, kinek halálkutyája már ugatott. És 
Eizeg zsidó annyira egybeolvadt a falubeliekkel s any- 
nyira beleélte magát már babonájukba, hogy a kutya- 
vonitást elég biztositéknak tartotta, Schleich asztalos- 
nak hitelt nyitni 2-3 liter erejéig. 

Fekete, kormos éjszaka borult Kardosfalva fölé. 
Az égető nyári nap után sűrű vészterhes felhők bori- 
ták el az eget. Zivatar volt keletkezőben. A fák re- 
megő lombjai titkon sugtak-bugtak össze, mintha va- 
lami nagy, titkos bűnt beszéltek volna el egymásnak. 
A távoli égaljon sűrű, de rövid ideig tartó villámok 
gyultak ki, mint a szinpadon, midőn a rendező ügyet- 
lensége folytán a hatásos drámai jelenetet kisérendő 
görögtűz-fényt már előre látjuk a szinfalak mögött 
pislogni. A villámok czikázása azonban mind jobban 
közeledett s már-már földrengéshez hasonló zugó dö- 
rej is hallatszott. Néhány pillanat mulva a vihar 
hirnöke, egy heves szélroham is megérkezett és bor- 
zasztó dolgokról üvölthetett, mert a fak hitetlenül ráz- : 
ták fejüket. De csakhamar rájuk ijesztett ezért egy ; 
hirtelen eldördült égzengés és az ezt követő záporeső, : 
mely kövér cseppekben paskolta meg hirtelen fejüket. 

A vihar kitört. Csittegett-csattogott az ég, üvöl- 
tött-süvöltött a szél, kigyulladt a villám és hosszan 
kigyózó vonalokat rajzolt a sötét éjszakába. 

De volt valami, mi túlharsogta az ég csattogását, 
a szél süvöltését, a borzasztó égiháborut: Kenderes- 
syné Bodrijának kinos vonitása. 

Az öreg Kenderessyné s Borcsa leánya kezeiket 
összekulcsolva, térdeltek egy kis feszület előtt, s kér- 
ték a jó istent, hogy forditsa el tőlük ezt a szörnyü 
éjszakát minden baj és veszedelem nélkül. 

— Csak a holnapi napot baj nélkül megérjem, 
—– mondá az anya leányához, ki épen bogár-hajának 
dús tekercseit fonta szét, – szó ide, szó oda, követ 
köttetek a Bodri nyakára és a Tiszáha hajittatom. 

— Már miért ölné meg édes anyám azt a hű 
jószágot? Hát tehet róla, hogy — 

E pillanatban sikoltás harsogta túl az ég távoli 
dörgését. Azután Bodrinak hosszantartó, csuf voni- 
tása hallatszott, mintha valakit meg akart volna marni, 
s azután ismét csak az elhaló égzengés moraja s egy- 
egy felujuló villámezikkázás beszélt az elemek har- 

eczáról.. 

Az anya- s leányában meghült a vér. Hangos 
szót sem mertek kiejteni s csak szemeikkel intve, je- 
lezték egymásnak, hogy künn valami borzasztó drá- 
mának kellett véghezmenni. 

Azután csendesen lefeküdtek, égve hagyván a 

tulzottak. Az angol kormány fölvilágositást kért az 

: 
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a ,Gazeta. és társai irnak naponta. Ő csak annyit 

tud, hogy a független románoknak itt testvéreik van- 

nak, kiknek sorsa a magyar állam sorsával szorosan 

össze van kötve, de ezekről egyáltalán nem szándékozik 

irni. Miért is irna, hiszen vannak ezeknek itt hir- 

lapjaik s csak azokat kell olvasni Romániában, hogy 

a jó szomszédok halálosan belénk szeressenek. 

Hiszen maga a ,„Gazeta" hozza a ,Budapesti 

Hirlap. után azt az érdekest, hogy Ungáriában ma- 

gában létezik Románia. Soha sem kell ennél vigabb 

nóta oda át a Dimbovitza mellett. De hagyjuk ezt és 

lássuk a Telegrafult pesti tudósitóját. A zsidóság 

nálunk, mint minden miveletlen népnél, elszaparodott, 

nyakunkra nőtt, Pesten nem lakik más lélek, mint 

zsidóság. A magyar hazafiság a névmagyarositással a 

zsidóból egyszerre tiszta vérü — pur sang — magyar
t 

teremt. A magyar hazafiság előtt hallgat a lelkiisme- 

ret, becsület, sőt a józan ész is, csakhogy magyaro- 

sithassa az idegen nevüeket. Az arisztokráczia, a pol- 

gárság gyülöli nálunk a zsidókat. 

Minek idéznék még többet ebből a zsidó studiumból ? 

Az eddigiekből is láthatja a t. olvasó, hogy olyan em- 

berrel van dolgunk, a ki soha sem járt Jászvásáron, 

Bakóban, Botosánban, s igy bámulattal vette észre, 

hogy Pesten, a hány emberrel érintkezett, az mind zsi- 

dó volt, s ez nagy bün, de magyart egyet sem látott. 

Igy ismerteti Magyarország fővárosának felét, 

mert Budán nem járt, a ,„Telegrafulu olvasóival, a 

kiknek aztán borsódzni fog a hátuk ... 
k 

Jőjjünk vissza a mi jó barátunkhoz, a ,Gazetá"- 

hoz, mely lapunk nevét nem mervén ajkaira venni, ,ha- 

zafias lap'-nak nevezi. Oh, ha mi is abban a szeren- 

csében részesülhetnénk valaha, hogy ezt vissza mond- 

hatnánk szemei közé! Most azonban még csak adósok 

maradunk. Nem tehetünk felőle, hogy igy kell ten- 

nünk. Mig az állam nyelve ellen ágaskodik, mig elra- 

gadtatásba esik, hogy ha federaciuneáról irhat, mig 

magas trónusa elé idézi azokat a románokat, kik 

magyar közmivelődési czélra adakoznak, de ha ma- 

gyar adakozik román közmivelődési czélra: ez már 

más; no, még sok mig van odáig, a mig eljő az a 

nap, a melyen visszamondjuk. Lám most is meny- 

nyire elkesereg azon, hogy Kolozsvárt a 6-10 éves 

lánykák magyarul tanulnak, hogyan ajánlja szegény- 

kéket a nagy világnak, már t. i. a hol őt olvassák. 

Lám, milyen pompásan helyreütötte hibáját a 

miatt, hogy a romosi gör.-kel. papról azt irta volt, hogy 

kár neki az a szép Bászaráb név. Most, miután meg- 

tudta, hogy a romosi pap a száz forintot nem Trefort 

minisztertől, hanem a budapesti nemzeti muzeumtól 

kapta, most már nekünk szegezte rettenetes szemöl- 

dökét, irván: Ime 14 nap alatt már a második eset, 

melyben czélzatos ferditéssel a magyar sajtó némely 

becsületes román polgárnak becsületérzete ellea ront. 

Brrr! Milyen eczifra! S miért ez a czifraság ? 

Hát azért, mert a magyar lapok azt merték 

irni egy becsületes román papról, hogy Trefort minisz- 

tertől az államsegélyből 100 frt kapott. A zsarnok- 

ság természete igényli, hogy a hol erőszakot nem 

használhat, ott hazugságot, pletykát használjon. No, 

hát a zsarnok, a magyar hirlapok, ezek használták a 

hazugságot és pletykát. A ,Gaz. pedig boldog, hogy 

a romosi pap megjelent az ő trónusa előtt, ott magát 

tisztázta, kegyelmet kapott, a magyar lapok pedig 

Babes ne lett volna! Ezt is megidézte s meg is je- 

jelent; de nem volt köszönet benne! 
Czenkalji. 

Az ipar és iparos osztály fejlődése 
kapcsolatban a nemzetgazdaságtan elveivel. 

(Folytatás.) 

Ezen kiváltságok által az ipar Európaszerte ha- 

talmas lendületet vett. Az iparos osztály számban és 

anyagi erőben gyarapodott. Ugy az egyes iparüzők- 

nek, mint az egész osztálynak érdekeit más néposztá- 

lyokkal szemben biztositandók, másfelől, hogy mester- 

ségöket jövedelmezőbben üzhessék, ugyanazon iparágat 

üző mesteremberek szervezett testületekké, czéhekké 

alakultak. Legelsők voltak ezek közt a ravennai ha- 

lászoké 943-ban, a vormsi asztalosoké 1106-ban a 

quedlinburgi szűcsök és posztósoké 1134-ben, a mag- 

deburgi czipészeké, 1157-ben. Hazai czéhek közül a 

XIII. század végéig csak a pesti és jenői dunai hajó- 

gok társulatáról maradtak fenn emlékeink. 

Mikor alakultak Brassóban az első czéhek, azt 

bizonyosan nem tudhatjuk; annyi bizonyos, hogy már 

Nagy Lajos idejében városunkban 19 czéh emlittetik, 

s hogy a piaczi tanácsháznak 1420-ban történt épi- 

tésekor annak helyén a szűcsök hatalmas társulatának 

áru-bazárja volt. Ez magyarázza meg, hogy a tanács- 

ház épületének alsó részeit ma is a szűcs-czéh hasz- 

nálja. – 

Az egy testülethez tartozókat az érdekközösség 

szorosabban fűzte egymáshoz. Nyers anyagok beszer- 

zésében és iparczikkeik elárusitásában a czéh tagjait 

s ezek egymást segitették. Hogy teljesebb szakképzett- 

ségre jussanak, szokásba hozták a vándorlást és re- 

meklést, mely nélkül senki önállóan üzletet nem kezd- 

hetett. Maguk közt mulatságokat, ének- és zeneegy- 

leteket alakitottak s igy nem csupán a mesterségben, 

hanem az általános miveltségben is előre haladtak. 

A mily arányban az iparos osztály értelmesebb, 

módosabb és szabadabb lett, azon arányban gyors 

léptekkel emelkedett maga az ipar is. A gyakorlott- 

ság- és kézügyességgel értelmet párositanak. Az ed- 

digi utánzást találékonyság váltja fel. Az izlés fino- 

mul, a szükséglet növekedik. Uj és uj iparczikkek 

jelennek meg a közhasználatban, vagy a régiek töké- 

letesebbek lesznek. Vitéz hazafiak mellett már ügyes 

iparosok neve is emlittetik, kik ez vagy amaz ipar- 

czikk tökéletesitése vagy feltalálása által lettek neve- 

zetessé. Nürnberg és Augsburg német iparos-városok 

az ipari tevékenység központjai, melyekben a legal- 

sóbb fokutól a legnemesebbig mindenféle iparczikk 

készül. 

Férfi- és nőszabókkal, timárok és szűcsökkel 

már a 13-ik században találkozunk. Ezekhez járulnak 

a 14-edikben a műlakatosok, tű- és gyűszücsinálók. 

üst- és sárgarézművesek, drótkovácsok, pléhesek, ha- 

rang- és ágyuöntők , üvegkészitők, kőfaragók és kép- 

metszők, különösen pedig a kocsigyártók, mely ipar- 

ágban a magyar ipar megelőzött minden más nem- 

zetet. 

A kézműiparból kifejlődnek a müűvészetek, a 

szobrászat és festészet. Művészet és mesterség szo- 

rosabb viszonyba lépnek egymással; a müvészek mes- 

teremberek és a mesteremberek müvészek lesznek. 

Hasznos találmányok és felfedezések jőnek segélyére a 

haladásnak, milyenek az iránytű, rongypapir és könyv- 

mécset, melynek halvány pislogását a villámnak az 

ablakon be-betörő fénye néha egészen elhomályo- 

sitotta. 

Künn pedig tovább dörgött az ég, tovább czik- 

kázott a villám, tovább csatáztak az elemek; de a 

Bodri nem vonitott többet s csak néha hangzott be a 

pitvarajtóból kinos nyöszörgése. 
k 
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S Eizeg zsidó nem csalódott Schleich kezességé- 

ben. Bátran hitelezhette neki a 2 liter bort. A Pod- 

ri nem vonitott hiába. Volt szükség koporsóra : 

halott volt a faluban. Még pedig milyen halott !.... 

Mikor Borcsa hajnalban fölkelt, hogy a Jámbor 

tehenet megfejje, a pitvarajtóban Bodri ugrott eléje s 

nyalogatni kezdte kezét, melyben a sajtárt tartotta. A 

leány szeliden megsimogatta a hű eb fejét s mit sem 

adva annak kinos nyöszörgésére, az istállóba ment. 

Mikor aztán fejés után a Jámbort a közeledő csordá- 

hoz hajtotta, nem kevéssé csodálkozott el az embe- 

rekből s asszonyokból álló csaporton, mely keritésük 

tövében valamit körbe fogott. Egyik fehér-cseléd ke- 

zeit csapta össze, a másik csodálkozva rázta fejét, a 

harmadik némán bámult valamire, szóval a sajnálko- 

zás, szánalom, csodálkozás, ámulat, ijedtség s borza- 

lom mindennemü gesztusban, mimikában és hangban 

nyert kifejezést. 

Borcsa fülében ujra megcsendült az éjjel hallott 

sikoltás, és hevesen dobogó szivvel közeledett a mind- 

egyre növekedő csoporthoz. 

Borzasztó látvány tárult itt eléje. Vértócsában 

hevert a földön egy előkelően öltözött férfi. Arcza a 

földre volt borulva, haja a fagyott vértől csomókba 

ragadt, ruháján nagy véres foltok voltak. 

— Az Emil úrfi! Az Emil úrfi! - hallá be- 

szélni maga körül Borcsa, kivel e szörnyű látványra 

forogni kezdett a világ. 

Mit keresett ez itt? Ki ölhette meg? Bizo- 

nyosan rossz fát tett megint a tüzre. Ugy kell neki, 

megkapta a magáét! Jót huzhatott a fejére, akárki 

volt!. 

Ilyen s ezekhez hasonló, a szegény áldozatra 

épen nem hizelgő megjegyzéseket hallott Borcsa, ki- 

nek fogai vaczogni kezdtek. Hideg borzongást érzett 

testén és összébb huzta a kis szőrkendőt. melyet fejés 

előtt hófehér ingvállára vetett. Ismeretlen félelem szál- 

lotta meg egész valóját. 

— Istenem, istenem! — tört ki kebeléből az 

ösztönszerű sohaj és sejtelem, – hol van most 

Vendel ? 
És ott hagyva a bámuló csoportot, remegve tért 

vissza, egyre sóhajtva Vendel nevét. 

(Folytatása következik.) 

1 hazugságban maradtak. Óh ti zsarnokok! Csak az a nyomtatás feltalálása. Uj világfejlődés hajnala dert) 

fel az emberiségre, mely nagyrészben ismét csak a 

városokból, az iparosok műhelyéből árasztja sugaraj 
a vidékre s az egész országra. 

A középkor végén tett eme felfedezések és ta- 

lálmányok uj nemzetgazdaságtani eszméknek, uj ipani 

és kereskedelmi tevékenységnek lettek forrásai. A ke. 

let-indiai tengeri út feltalálása, a nemes érczekben 

gazdag és nyers terményekkel bővelkedő Amerika fel. 

fedezése által a világkereskedés uj irányokat vőn. A, 

élénk mozgalmu világforgalomban való részvétel foly- 

tán több európai nemzet, névszerint a spanyolok, por- 

tugallok és hollandok szembetünően meggazdagodtak. 

általános lett a nézet, hogy e gyors vagyonosodásnak 

oka a nagy készpénz birtokban, a nemes ércz. és 
pénzszerző külkereskedésben reijlik. 

E meggyőződéstől vezéreltetve, más haladni sze- 

rető nemzetek, az angolok és francziák is elkövettek 

mindent, hogy a pénzszerzés eme versenyében sike- 
resen részt vehessenek. Egész sora lépett életbe az 

állami intézkedéseknek, törvényeknek, melyeknek fő- 

czélja vala a hazai ipar fejlesztése utján mozditani elő 

a külföldi kereskedést. 

Ezen gyakorlati alapokon fejlődött ki a nemzet- 
gazdasági tudomány első elméleti rendszere, a merkan- 

til rendszer, melynek egyik sarkelve szerint a népek 

gazdasága- és vagyonosságának legfőbb eszköze a mű- 
ipar, a technikai üzletágak, mert ezek a pénznek ide- 

gen árukért való kimenetelét meggátolják; sőt külföl- 

dön elárusittatván, a nemzeti pénzösszeget tekintélyesen 

növelik. A műipar e nagy fontosságánál fogva az 

államhatalom feladata, hogy mindent elkövessen ennek 

emelésére és védelmére, olcsó élelmiszerek, alacsony 

munkabér és kamat, olcsó nyers anyag által, valamint 

uj iparvállalatoknak kiváltságok, egyedáruságok, czéh- 

korlátokkal való támogatá-a által azt előmozditsa, az 

idegen versenytől megóvja. : 

A merkantil elméletet a nemzetgazdasági eszmék 

fejlődése rendjén mások váltották fel. Korán belátták 
ugyanis a korszak nemzetgazdászai, hogy a pénz ér- 

tékének túlbecsülése, a városi érdekek egyoldalu támo- 

gatása a gazdaságiakkal szemben, a vámtilalmak, 

pénzkiviteli és czéhkorlátozások, a folytonos állami 

gyámkodás: minden önállóságot, szorgalmi ösztönt el- 

fojt s a szabad verseny helyett könnyen tétlenségre 

vezet. Igy fejlődött ki a nemzetgazdaság második ön- 
álló tanrendszere, a physiocratiai iskola. Ez a nemzeti 

vagyonosodás egyedüli forrásának a földbirtokot te- 
kintette, s hogy a földmivelés virágzó lehessen, töröl- 

tetni kivánta a földesuri jogokat, javitani a közlekedési 

eszközöket. Szerinte az állami és polgári rend leg- 

biztosabb alapját az igazság képezi, mely a tulajdon- 

jogban és szabadságban nyilvánul, melyből folyólag 

személyes tehetségeivel és javaival kiki azt teheti, mi 
a természet és a társadalom törvényeivel és fensőbb 

érdekeivel össze nem ütközik, ellentétben nem áll. 

(Vége következik.) 

Kulturegylet. 
Az erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület tagjai. 

Alapitó tagok névsora: 
(Folytatás.) 

Salamon Géza Budapest, Sándor Imre Teke, 

Sándor Kálmán kir. tábl. fogalm. Csik.-Szt.-Mihály, 

Sárkány József földb. Kis-Kőrös, a segesvári magyar 
kaszinó, a selmeczbányai m. kir. akadémián létező 

erdélyi kör ifjuság, a sepsi-szentgyörgyi jóték. ezélu 

nőegylet, a s.-szentgyörgyi kaszinó, dr. Serly Sándor 

Mohács 100—-100 frt. 
Sigmond Dezső képv. Kolozsv. 500 frt. 

Sikó Kanuth Teke, Sikó Lajos Teke, Sombori 

Lajos johannista-rend lovagja Sombor, gr. id. Soms- 

sich Imre Budapest, Stein János Kolozsvár. Strassel 

Zsigmond tébolydai élelmező Nagy-Szeben, Szabó Gyula 
kolozsmegyei fb., dr. Szabó István téb. igazg. Nagy- 
Szeben, Szabó József Fenes, Szacsvai Sándor, Sza 

kács Albert téb. gondn. N.-Szeben 100-100 frt. 

Szalánczi Lőrincz birt. 200 frt, 
Szamos-ujvári kis. tak. pénzt., a szamos-ujvári 

társalgó egylet 100-100 frt. 

Szatmári tak. pénzt. egyesület 500 frt. 

Száva Ödön ügyv.-jelölt Brassó, Szász Domokos 

ref. püsp. Kolozsvár, a szászvárosi Kun-tanoda, Szen- 

kovics Márton Kolozsv., Szentandrássy Lajos fbirt 

Eperjes, br. Szentkereszti György Hosszuaszó, gr. 

Széchenyi Béla Bpest, gr. Széchenyi Gyula Bpest, a 

sz.-udvarhelyi kaszinó, a sz. udvarhelyi potg. olv. köt, 

Szilágyi György fbirt M.-Kálya, Szilágyi Károly jos 
ügyi tanácsos Teke, dr. Szilvási Márton ügyvéd Sop- 

ron, Szlávi József koronaőr Bpest, Szokolay Kornél 

Kolozsv., Szolnok-Doboka m. tan. test., Szongott Gerő, 

Szőcs Károly birt. Szterényi József lapszerk. Brass0 

100-100 frt. 

Tatrosi Ferencz Deés, Tauffer József Kolozsva 
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a tápió-szelei közbirtokosság, özv. gr. Teleki Andorné 

Legifj. gr. Teleki Domokos, Gernyeszeg 500 írt. 
Ifj. gr. Teleki Domokos Budapest, özv. gr. Te- 

leki Domokosné, Kolozsvár, gr. Teleki Ede Budapest 
100-100 frt. 

Ifj. gr. Teleki Géza Gernyeszeg 500 frt. 
Gr. Teleki Gézáné, Bethlen Margit Gernyeszeg, 

gr. Teleki Gyula Budapest, gr. Teleki József Bpest, 
Teleki József szolgabiró 100-100 frt. 
ÖGr. Teleki Sámuel Budapest 500 frt. 

Gr. Teleki Gusztáv Budapest 1000 frt. 

Tolnay Gábor képv. Budapest, a tordai Kisegitő- 
társulat, Thuróczy Pál kis-küküllőmegyei földb., Tisza 
Etván Budapest, Tolnay Lajos áll. vasut. főig. Bpest, 
a tordai kaszinó, Tordai Kádár Kálmán min. hiv. tiszt. 
Budapest. a tordai polg. áll. isk. tantestülete, a tordai 
tak. pénzt. részvény-társulat, Tóth István, Török Ká- 
roly szolgabiró B.-Hunyad, Trandafir Miklós p. ü. 
fog. Kolozsvár, Turbucz Ferencz, Tutzingeni Tiehel 
Józefin Bpest, Tüzes Karácsony Deés, 100—100 frt. 

Folytatjuk. 

Tanüuügy. 

A müveltség és az iskola 

(Vége.) 

Első sorban itt azon nép nemzeti müveltsége jő 

tekintetbe, melyhez a tanitó és növendéke tartozik. 

Különösen a legközelebbi kör, község, megye stb. vi- 

szonyait kell szem előtt tartani, melyben a gyermek 
él; a lakóhely szokásai, véleményei, hivatás nemei, 

társadalmi állapotai, épületei, emlékmüvei stb. teszik 
a gyermek gondolatkörét.. Ezt a hosszu sorát a 
gyermeki megfigyelésnek, észlelésnek kell először meg- 

érteni, öntudatra emelni s az ismertről az ísmeretlenre 

haladás utján meg fogja érteni a lakóhely szük köréből 
a nagyobb általánosabb müvelődési köröket, egész 
nemzete müveltségét, ennek elsajátitása után egybeve- 

tés, különböztetés által a magasabb müveltségü nem- 
zeteket. 

Oly szép, oly magasztos feladat jutott e szem- 

pontból is a tanitó működési szakmájául, hogy ezt ! 
eléggé méltányolni, átérezni csak az tudja, ki tanitása 

eredményeit egy a társadalomban jelentékeny állást 

elfoglaló volt tanitványában összpontositva látja ! 

Felvethet valaki ily kérdést is e szavak után: 

hogyan képzeli tisztelt barátom keresztülvihetőnek a 
műveltségszerüség követelményeit egy 4 vagy 6 osz- 
tályu elemi népiskolában, tekintve a tanitvány még 
fejletlen korát, tekintve a tanitó 3 év alatti elsajáti- 
tott aránylag kevés képzettségét? E kérdés megoldá- 
sától még akkor sem ijedünk meg, ha a legközelebb- 
ről elmendottakban a feleletet már meg nem adtam 
volna. De tegyük fel, hogy e kérdés mindenképpen 
jogosult s határozott feleletet követel. Egy fontos elv 
elnémitaná a kérdezőt. 

Ildőzz az elemek lerakásánáll Ha biztos alap 
van rakva, minden félelem nélkül lehet rá tovább épi- 
teni. S ha daczára annak, hogy lelkiismereted szerint 
elmondhatod: ebben nem volt hiány s mégis csökke- 
nés állott be, akkor a tanitás volt alanya, a későbbi 
ember nem járt el maga iránt ugy, miként a gyermek 
megérdemelte volna, akkor a nevelés és oktatás, me- 
lyek a gyermekben a későbbi embert nevelik, felment- 
hető minden tóvábbi vád alól. Ez rá illik némelyik 
tanitóra is. A tanitó a magában fellelhető hiányo- 
kat, lettek légyen ezek vagy önszemlélés, vagy mások 
által tudtára adva, egyedül az öntanulás által fogja 
helyrehozni. 

Azon meg legkevésbbé aggódjék, hogy mit és 
mennyit tanitson a már megszokott müveltségi anyag- 
ból. E feladat alapvonalainak, a koronkénti müveltség 
tekintetbe vételével való meghatározása az állami is- 
koláknál az állam, a felekezet tiszte. Ezeknek kell 
legjobban tudni, mily mérvü képzettség szükséges az 
ijuságnak, határozzák meg tehát ők az oktatási tan- 
terv alapvonalait s az oktatási időt. Hogy aztán ki- 
vánalmait ugy az állam, mint a felekezet az idők fo- 
Násai szerint változtathatja, az a müveltség változó 
jellemeiben fekszik. A mint átalakulnak a polgári vi- 
szonyok, a mint a nép életében különböző áramlatok 
váltják fel egymást, a mint az ugynevezett korszellem 
változik . ugy változik a népiskolai képzési elvek mér- 
téke s milyensége is. Igy p. o. a középkorban és az- 
után ismét a XVI. századtól a vallás állott a szellemi 
élet előterében, ellenben később a természettudomá- 
nyok s az ezeken nyugvó ipar és műszaki irány lett 
nkább és inkább fontossá. Továbbá a korábbi időben 
A parasztra s az alsóbb polgári osztályra nézve alig 

evésbbé a földrajzot, mértant, természettant stb., el- 
énben most minden jó népiskolában tanitják minden 

tudáskörből az elemieket. Előbb a rendi különbség 
igen észrevehető volt az oktatási rendszer kiszabásá- 
ban, most ellenben mindég határozottabban lép fel az 
átalánosan egyenlő elemi képzés. Hajdan az oktatást 
különösen a tekintélyre alapitották, mig most a fősuly 
a tanuló saját meggyőződésén fekszik. Általában a 
népiskolai kivánalmak az ujabb időben igen emelked- 
tek s ezzel összefüggésben növeltetett mindkettő egye- 
nesen a müveltség előhaladása következtében. 

Rövid értekezésemet szebb szavakkal nem zár- 
hatom be, mint a Ditteséivel : 

Mínden nemzedéknek az a feladata, hogy az őt 
megelőző nemzedék vállaira álljon; az ifjuságot tehát 
a müveltség már elért fokára kell felvezetni s képe- 
sitni kell arra, hogy a tovább haladásban közre müű- 
ködjék, vagy legalább résztvehessen. . 

Kérelem az ővódákat fentartó egyletek 
és testületekhez! 

A kisdednevelők országos egylete a kezdet nehéz- 
ségeit legyőzött 14 éves működés után hasznos tevé- 
kenységének immár gyümölcsöket is igérő uj stádiu- 
mába lép. 

A kisdednevelés tudományának és gyakorlatának 
fejlesztése, terjesztése, népszerüsitése s ezzel az képezi 
egyletünk egyik főhivatását, hogy a családi nevelés és 
az intézeti képzés közt még mindig betöltetlen hézagot 
besánczolja, a család és iskola nélkü özhetetlen egybe- 
hatását előkészitse. Másik kiváló hivatása a kisded- 
nevelők önképzésének a társulásból fejlődő buzgó erő- 
vel támogatása, érdekeik önzetlen védése. 

Eszközeink: gyülésezések, felolvasások, gyakorlati 
foglalkozások , pályadij-kihirdetések, és főként: oly 
szaklap kiadása, mely az elméletet a gyakorlattal 
egyezteti, a nevelési elveket népszerű ismertetéssel 
terjeszti. 

Soha sem kinálkozott czéljaink megközelitésére 
kiválóbb alkalom, mint a f. évi augusztus 21, 22. s 
esetleg 23. napjain Budapesten megtartandó nagygyü- 
lésünk. Az orsz. kiállitás a nevelés-oktatásnak is nem 
remélt gazdag csoportokban nyujt okuló tapasztalást. 
Alapszabályaink javasolt módositása egyletünk szak-, 
és társadalmi tevékenységét megsokszorozza, bevonván 
a rendes tagok körébe a tanitókat és módot nyujtván 
tagdij-leszállitás által a nevelésbarát nagy közönség- 
nek egyletünkbe lépésre és tartalomban, terjedelemben 
napról napra gazdagodó lapunk, a „Kisdednevelés 
ingyenes megszerzésére. A Bujanovich-Koppy-alapit- 
vány 2000 forintja pályakérdések kitűzését teszi lehe- 
tővé. A minden eddiginél népszerübbnek igérkező köz- 
gyülés, a kisdednevelésügy számos problemáját meg- 
oldásra segiteni van hivatva. 

Annál kivánatosabb tehát, hogy kiket eddig 
sajnosan nélkülöztünk mivelődési és nemzeti missztót 
teljesitő egyletünk körében: az óvódákat fentartó igen 
tisztelt egyletek és testületek uj, de ránk biztató kilá- 
tásait, alapitó- vagy pártoló- tagságra jelentkezéssel 
beváltani kegyeskedjenek. 

Alapitó tag, ki vagy a mely testület egyszer- 
mindenkorra legalább 50 forintot fizet, vagy ily összeg- 
ről alapitó kötvényt állit ki és beváltásáig évente 3 
forintot fizet az egylet pénztárába; pártoló tag, ki 
(vagy a mely testület) 6 éven át évenként 3 forintot 
fizet az egyletnek; viszonzásul a tagsági alapszabály- 
szerű jogok gyakorlása mellett, mind az alapitó, mind 
a pártoló (és rendes) tagok ingyen kapják szak- és 
családi lapunkat, a ,Kisdednevelést.. 

És fölöttébb óhajtandó, hogy szorgalmas, de szük 
anyagi viszonyok közt élő rendes tagjaink, a kisded- 
nevelők (gyermekkertésznők), meg a rendes tagokul 
belépő tanitók némi segélyösszeggel gyámolittassanak 
a fővárosba utazás és itt 3-4 napig időzés költsé- 
geiben; a nyujtandó áldozat dusan kamatozik a nevelő 
felujuló munkakedvében és szerzendő tapasztalataiban. 

Azon tiszteletteljes kéréssel fordulunk hát a czim- 
zett nevelésügyi egyesülethez s illetőleg testülethez, 
hogy méltóztassék : 

1) a kisdednevelők orsz. egyesületébe alapitó- 
vagy- pártoló tagul belépni és f. évi augusztus 21-23. 
napjain Budapesten tartandó közgyülésünkön magát 
képviseltetni ; 

2) kisdednevelőjének, vagy tanitójának (gyer- 
mekkertésznőjének , tanitónőjének) a közgyülésünkre 
felutazás czéljából szünnapokat engedélyezni, és 

3) őket segélydijjal támogatni. 
A kisdednevelés általános emberi és magyar 

pemzeti jelentősége oly határtalan, hogy bizván bizunk 
annak fejlesztésére munkánk lelkes fölkarolásában. 

Tisztelettel 
Budapesten, 1885. junius 22. 

A ekisdednevelők orsz. egyleténeke választmánya. 

Fürdői levél. 
Málnás, 1885. julius 19. 

Tisztelt szerkesztő ur! 
Mialatt Budapesten a kiállitást látogatók a kiál- 

litott tárgyakat és azon szász atyánkfiait bámulják, a 
kik innen Budapestre siettek, hogy az országos bank 
„likvidácziójának nevezett aszkórsága következtében 
az első erdélyi banknak 600/,-ra leaszkórosodott rész- 
vényeit megvásárolni izzadjanak azon nemes szándék- 
kal, hogy az első erdélyi bankból aztán itt igaz haza- 
fias, jó magyar bankot csináljanak; és mig a magas 
és alacsony politika pihenése következtében a Barcza- 
ságon, mint hallom, nagyban folynak a kisérletek és 
gyakorlatok a gazdasági előadónk által Németország- 
ból importált azon gépekkel, melyeket a megyei bi- 
zottság a mezőkön idővel netán ismét elszaporodó ege- 
rek kikergetése érdekében megrendelt, – mi itt szá- 
razon és vizen a lehető legkedélyesebben töltjük az 
időt, sajnálkozva az országos bank, erdélyi bankrész- 
vények és szász testvéreinken, kiket a sors oly külö- 
nös módon házasitott össze, hogy ismét elválaszsza, 
és irigyelve azon egerek sorsát, melyeket ugyanazon 
végzet, ez idő szerint, a szelelő gépecskék hatása elől 
megóvott. 

Az időjárás itt gyönyörü, és ha néha egy-egy, 
ez idén már mint látszik, az egész országban rend- 
szeresitett, isten-nyilákkal tréfálódzó zivatar el is vo- 
nul felettünk, - ez pár perczre leköt ugyan valame- 
lyik társasághoz, melyben ilyenkor annál kedélyesebb 
a mulatság, a minél inkább vagyunk egymásra utalva, 
de a rendes fürdésben, sétában stb. nem akadályoz. 

A fürdővendégek száma is napról-napra mindin- 
kább nő, és ha nem árulom el még a vendégek szá- 
mát, állását, hivatását stb.,, ennek megvan a maga 
különös oka. 

Én ugyanis nem helyeselhetem azt, hogy némely 
fürdő a vendégek igaz és nem igaz listáját a lapok- 
ban közzéteszi; mert ha a fürdőbiztosság netalán azon 
nézetből indul is ki, hogy ha a lapokból egyik-másik 
látja, hogy ezen vagy azon fürdőn egyik vagy másik 
ismerőse ott van, az is hajlandóbb lesz oda jönni, — 
én ezen feltevést csak a legritkább esetben vélem ér- 
vényesülni, miután tapasztalatból tudom, hogy sokan 
látva, illetve olvasva azt, hogy ez és az, kivel vélet- 
lenül ellenségeskedésben élnek, ezen vagy azon fürdőn 
van, óvakodnak ezen fürdőre menni, és miután a vi- 
lág jelen állásában sokkal több azon emberek száma, 
kik egymással jól nem élnek, feltehető, hogy a nyil- 
vánosságra hozott listák sokkal több embert távol tar- 
tanak, mint vonzanak a fürdőbe. 

Én legalább részemről, ha látom, hogy valame- 
lyik fürdő vendégei között valamelyik hitelezőm avagy 
valamelyik ártatlan végrehajtó, avagy pláné maga az 
adófelügyelő szerepel: nincsen az a — dinamiton ki- 
vüli – hatalom, mely azon fürdőbe vezessen; mert 
hogy én magamat egy végrehajtásnak avagy egy adó- 
felemelésnek kitegyem épen akkor és ott, a mikor és 
a hol én az élvezeteket a maguk meztelenségében aka- 
rom élvezni – olyan nincs! 

Már pedig kérem, fürdőhelyen, hol az ember na- 
ponta a fürdés érdekében legalább egyszer, de sokszor 
kétszer is nyilvános helyen teljesen levetkőzni kény- 
telen, van-e és képzelhető-e ennél kinálkozóbb s jobb 
alkalom egy raffinirozott végrehajtó merényletei számára ? 
és melyik végrehajtó nem raffinirozott ? 

És mégis még a legraffinirozottabb végrehajtónál 
is sokkal veszedelmesebb egy adófelügyelő, mert ha a 
végrehajtó egyszer mindenünket elvette, ettől örökre 
megszabadulunk; de az adófelügyelő merényletei egy 
egész életen át tartó lánczolatát képezik azon szen- 
vedéseknek, melyek az ember halála után is még az 
örökösökre szállanak át elévithetlen exekucziók ké- 
pében... 

Ezekből, t. i. elveimből és ittlétemből már most 
bárki nyugodtan következtetheti, hogy itt ez idő sze- 
rint sem végrehajtó, sem adófelügyelő nincsen, s igy 
mindazok, kik elveimet e tekintetben osztják, bátran 
jőhetnek ide; azok megnyugtatására pedig, kik esetleg 
attól tartanak, hogy »ha most nincsen is végrehajtó 
és adófelügyelő, de később lehet., igérem, hogy mi- 
helyt itt ilyen országos csapás beáll, én innen azon- 
nal elutazom és erről elvtársaimat a nyilvánosság 
terén értesiteni fogom; a nagyon óvatos és félénk 
természetüek pedig elindulásuk előtt sürgönyileg is 
kérdést intézhetnek hozzám, és én kész vagyok azon- 
nal válaszolni bárkinek s bárhová, – csak kérem a 
sürgöny-választ előre lefizetni. W. 

Tűrhetetlen állapotok. 
– Egy szó a főpostaigazgatósághoz. – 

Annyit irtunk már a postai mizériákról s a t. 
postaigazgatóságnál mégis süket fülekre találtunk, hogy 
elhatároztuk, teljesen mellőzni a posta-kérdést. Mi is 
tartunk egy drasztikus közmondással , hogy hát... — 
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De azok után, a mik ujabban s oly gyakran tör- 

ténnek, a melyek fellázitják nemcsak városunk, de az 

egész vasut mentén lévő lakosságot, mondjuk, ezek 

után hallgatni nem lehet. 

Nem is hallgatunk, — sőt minden erőnkkel oda 

fogunk törekedni, hogy a mulasztást a nyilvánosság 

előtt ostorozva, annak javitását s elkerülését lehetővé 

tétessük. : 

Hogy a posta nálunkórákig elkésik, csak azért, mert 

egyes állomásokon a postakezelés a legprimitivebb, — 

hogy a romániai postát napról-napra egy órai késéssel 

veszszük, — arról egyáltalában nem szólunk. 

De előfordul az - s nem is ritkán – hogy mi 

egyáltalában postát sem kapunk. 

Folyó hó 19-én Szolnoktó l kezdve a m. áll. vas- 

utak vonalán az egész külföldön s Ausztria- 

Magyarországon feladott levélpostai tár- 

gyak sehol le nem adattak, – azaz postát 

nem kaptunk. 

A szombati fővárosi lapokat Brassóban csak 

hétfőn olvassák, akkor tehát, mikor már a vasárnapi 

lapokat olvastuk. 

Oka ezen elmaradásnak az, hogy Szolnoknál ki- 

gyult a 302. és 304. számu postavonatok tengelye s 

minthogy tartalékkocsi nincs, a postaanyag a kocsik- 

kal együtt lecsatolandó volt. 

Ezen eléggé nem ostorozható mulasztás tehát 

csak azon fukarkodó, zsugori takarékoskodásra vezet- 

hető vissza , mely már eddig majd egy milliójába került a 

kincstárnak. 

Azért - hogy Gervay főpostaigazgató úr foga- 

lommal sem bir arról, a mit neki kitünően kellene 

tudni, — azért kell szenvedni a nagy közönségnek. 

Mert a kormány nem oka a dolognak; a kor- 

mány nem fukarkodik ott, a hol adni kell; de igenis 

Gervay ur, a kinek jobb volna már nyugalomban he- 

verni hervadt babérain. 

Félre a régi Czopf-fal! Az öreg ur konzervativ 

szelleme nem illik a szabadelvű kormányhoz. 

Mialatt a közlekedési miniszter folyton alkot, re- 

formál és gyarapit, – mert alantas közegei tisztán 

tárják fel előtte a helyzetet, addig épen a postánál 

nem történik semmi sem, mert a t. főigazgató ur min- 

den haladást feleslegesnek tart. : 

Ily viszonyok között a postát hagyni nem le- 
het, - különben megérjük, hogy a posta – mint 

egy orsz. képviselő már is nevezte – egyrészt orszá- 

gos sikkasztó - nevelőintézetté növi ki magát, — 

másrészt a gyors szellemi közlekedés akadályozója lesz. 
Reformot, a hiányok pótlását kérjük!. .. S ha 

a főpostaigazgató ur ajtaján hiába koczogunk, fel fog- 
juk tárni a közlekedési miniszter ur előtt a helyzetet, 
s ott - mint minden igazságos kérés – ez is meg- 

hallgatásra talál. 
Félre a Czopf-fal! Félre a haszontalan s káros 

zsugorisággal. Reform! Haladás! jőjjön el a te or- 

szágod! — 

Helyi és vidéki hirek. 
Gyülés. Az Erdélyrészi magyar közmüvelődési 

egyesület brassómegyei fiókválasztmánya f. hó 24-én, 

pénteken délután 2 órakor a ,Magyar társalgó-egylet" 
helyiségében ülést tart, melyre a tagokat ez uton is 

meghivja az elnökség. 
Öngyilkosság. Földváron Siposs Márton pénz- 

ügyőr f. hó 20 án reggel 5 órakor főbe lőtte magát. 

A nevezett fia volt a pürkereczi birónak. Temetése 
f. hó 22-én lesz Pürkereczen. 

Eljen Kecskemét! Kecskemétről irják lapunk- 

nak: Tekintetes szerkesztő ur! Van szerencsém ér- 

tesiteni, hogy városunk, habár az Erdélyi magyar 

közmüvelődési egyesület részéről mind ez ideig fel 

nem hivatott is, julius 17-én tartott törvényhatósági 

ülésében a nevezett egylet javára egyelőre 500 fo- 

rintot szavazott meg. 

Veszett macska Ujpesten. Párját ritkitó rémes 
eset történt 18-án Ujpesten, illetőleg a Rákospalotáról 
Ujpestre vivő országuton. Csikos Mária, Csánki Ká- 
rolyné, Pánczél Molnár Mária, Nagykátay Panna és 
Takács Judit rákospalotai tejesasszonyok kora reggel 
együtt indultak meg egy-egy nagy tejeskannával hátu- 
kon Ujpest felé, hogy onnan lóvasuttal a fővárosba 
jőjjenek. A mint Ujpest közelébe érkeztek, az ott levő 
ölfa-rakások közül hirtelen egy nagy czirmos macska 
ugrott elő s egyenesen az aszonyokra rohanva, az 
egyiknek lábára ugrott s husába körmeit és fogait 
mélyen bevágta. Az asszony éles sikoltással, batyu- 
ját eldobva, futásnak eredt, de a macska nem akart 
megválni tőle. Erre a töb i asszonyok is utána ered- 
tek s utólérve a macskát ütni kezdték, mire 
az tajtékzó szájjal és vérben forgó szemekkel 
rájok vetette magát s rövid néhány percz alatt 
mind az öt asszonynak karjait és lábait annyira ösz- 
szemarta,. hogy alig tudtak Ujpestre bevánszorogni, 
hol dr. Héderváry Soma járási orvos azonnal gyógy- 
kezelés alá vette őket. A macska, mely az asszony- 
nak leirása szerint valószinüleg veszett volt, kis csen- 
gettyüt viselt a nyakán. A vérengzés után ismét a 
farakások mögé menekült s állitólag azután még két 
más asszonyt is megmart. A hatóság azonnal eré- 
lyes hajszát indittatott a veszett állat ellen, de még 
eddig nem tudták megtalálni, a mi a lakosok közt oly 
nagy rémületet okoz, hogy a nők alig mernek szobáik- 
ból kimozdulni. 

Sokat markol, keveset fog. Az edinburghi her- 

czegen beteljesedik e közmondás. Egy londoni fecsegő 

lap szerint a német kormány már ezelőtt kilencz év- 
vel egy millió font sterlinget és 60 ezer font sterling 

évi járadékot ajánlott föl az edinburghi herezegnek, 

ha lemond a Coburg herczegségre való örökségéről. 

A herczeg az évi jövedék helyett másik milliót kért 

s e miatt megszakadtak a tárgyalások. Most valószi- 

nüleg sem az öröklésben, sem a kárpótlásban nem 
lesz része. 

Kiugrottak a vasuti kocsiból. A Győrből Bécsbe 
induló személyvonat utasai izgalmas jelenetnek voltak 
tanui szerdán este. Egy harmadosztályu kocsiban egy 
katonaszökevény ült. a kit Bécsbe vittek a katonai 

hatósághoz. A vonat leggyorsabb menetben volt, mi 
dőn Schwechat és Simmering közt a katonaszőkevény 
fölugrott helyéről s az ablakon keresztül kiugrott,. ki 
sérői nem sokáig gondolkoztak s ugyanazon uton ők 
is utána ugrottak s néhány pillanat mulva kézre is 
keritették. E közben a vonat is megállott s fölvette a 
katonaszökevényt és kisérőit, kik teljesen sértetlenek 
maradtak. 

ÖŐngyilkos lovas-százados. Teplitzből jelentik. 
Mendola dragonyos-százados Kutterschützben főbelőtte 

magát, mert a századparancsnokságtól megfosztották 
és azt a legidősebb főhadnagyra ruházták. E fegyelmi 

intézkedésre az szolgáltatott okot, hogy néhány héttel 

ezelőtt több dragonyos egy ujonczot megkinozott. 

Óriási hordó. Eddig a heidelbergi hires hordó 
pöffeszkedett keményen annak tudatában, hogy hozzá 
hasonló nincs több a világon. Dicsőségének napjai 
azonban már nagyon meg vannak számlálva s csak 
épen addig tartanak, mig Stechers Rudolf szt.-louisi 
kádár elkészül az ő hordajával, melyen most dolgozik. 
E bhordó 50.000 gallon folyadék befogadására lesz ké- 
pes. Atmérője 23 láb, magassága 22 láb s elég nagy 
arra, hogy egy hat tagból álló család kényelmesen 
meglakhassék benne. 

Nagy tüzvészek pusztitanak az orosz városok. 
ban. Varsó Neupraga külvárosában julius 14-én 30 

ház égett le, 400 család lett hajléktalanná. A kár 
igen nagy, s több ember is oda égett. 

Márványkeblü hölgyek a szó átvitt értelmében 
— nem tartoznak a ritkaságok közé, mint ezt már 
annyi költő megénekelte. De oly hölgyek, kiknek keble 
fényezett (polirozott) márványhoz hasonló, eddig csak 
New-Yorkban vannak. New-Yok fashionable hölgyei 
ugyanis, midőn bálba, estélyekre vagy hasonló ünne- 
pélyes összejövetelekre mennek, karjaikat és keblüket 
polirozzák Ez a műtét – a mi valószinüleg ná- 
lunk sem fog sokáig hivekre várni - a következőleg 
történik: Az il'ető testrészek először rózsavizzel mo- 
satnak meg, aztán cold creammel kenetnek be, mely 
körülbelül 15 perczig hagyatik a testen Ekkor egé- 
szen finom flaneldarabokkal bedörzsölik, ugy szintén 
az ezután a bőrre hintett ,baby" pudert is. A bőr 
e kidolgozás után egészen olyan, mint a fényezett 
márvány, s az ily keblektől a leghidegebb férfitekintet 
is szikrázik. 

A kolera. A belügyminiszter jelentése szerint a 
kolera kitörése óta Spanyolországban összesen mintegy 

60.000 ember betegedett meg és 17.000 esett a jár- 

ványnak áldozatul. 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 hó julius 21-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.83 vétel 8.86 eladás. 
ezüstpénz a 20 , g.100 8.S4 

Napoleond'or (aranypénz) . . 9.86 , 9.87 
Török lira . .H.1- 
Orosz imperial . .10.00 410.19 
Arany... 683 8ö0 
Orosz papirrubel . 123.- 124.—- 

Felelős szerkesztő: Szterényi lózsef. 
Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 
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Szám 3871884. 

végreh. sitsék. 

Árverési hirdetmény. 

az emlitett t. cz. 111. és 112. §-a alap- 

(178) 1-1.[ján az árverezés megkezdéséig érvénye- 

k 
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Alólirott birósági végrehajtó az 1881- 

dik évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

közhirré teszi, hogy a brassói tekintetes 

kir. törvenyszéknek 582/1884. sz. a. kelt 

végrehajtást rendelő és a brassói tekinte- 

tes kír. járásbiróságnak 8627–884. sz. 

a. kiküldetést tartalmazó végzése folytán 

Csiki Elena javára Dezső József, Bartsa 

János a társai ellen 200 frt tőke, ennek 
1884. évi október hó 22. napjától számi- 

tandó 60/, kamatai és eddig összesen 35 

frt 65 kr perköltség követelés erejéig el- 

rendelt kielégitési végrehajtás alkalmával 

biróilag lefoglalt és 342 trtra becsült ingó- 

ságok, u. m: lovak, szekerek. hámok és 

egy öl széna nyilvános árverés utján el- 

fognak eladatni. 

Mely árverésnek a 4129./1885. számu 

kiküldetést rendelő végzés folytán a hely- 

szinén, vagyis a Krizba község házánál 

leendő eszközlésére 1885-ik évi julius hó 
28-ik napjának délutáni 3 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 

hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 

az 1881. évi LX. t. cz. 107. §-a értelmé- 

ben a legtöbbet igérőnek becsáron alól is 

el fognak adatni, a netalán elsőbbségi igény- 

az 1881-ik évi LX. t. cz. 108. §-a sze- 

rinta fizetendő. 

Kelt Brassóban, 1885. évi julius hó 15. 

Borsos Zsigmond, 

kir. birósági végrehajtó. 
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Avis el 
Minthogy raktáromat megszün- 

tetem, a n. é. közönségnek most 

ritka alkalom 
nyujtatik, 

— [ 

jó zongorát— 
olecsón vásárolni. – Uj pianinok s 
szárnyzongorák a legjobb minőség- 
ben még a saját vételáron alul is 
kaphatók. 

Részletfizetés is elfogadtatik. 
Kiváló tisztelettel 

Jaschik Gyula 
Piacztér, 26. II. emelet. (148) 5-10 

Az elárverezendő ingóságok vételára 

m 


